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יְשֻׂשׂ֥וּם  1
Возрадуются
H7797

ר מִדְבָּ֖
пустыня

וְצִיָּ֑ה
и–засуха
H6723

וְתָגֵל֧
и–возвеселится
H1523

עֲרָבָ֛ה
степь
H6160

ח וְתִפְרַ֖
и–расцветёт

לֶת׃ כַּחֲבַצָּֽ
как–нарцисс
H2261

Возвеселится пустыня и сухая земля, и возрадуется страна необитаемая и расцветет как нарцисс;

ח2ַ פָּרֹ֨
Расцветая

ח תִּפְרַ֜
расцветёт

וְתָגֵ֗ל
и–возвеселится
H1523

אַף֚
также
H0637

גִּילַת֣
радостью–
H1525

ן וְרַנֵּ֔
и–ликованием

כְּב֤וֹד
слава–
H3519

֙ הַלְּבָנוֹן
Ливана
H3844

נִתַּן־
дана–
H5414

הּ לָ֔
ей

ר הֲדַ֥
великолепие–
H1926

הַכַּרְמֶ֖ל
Кармела
H3760

וְהַשָּׁר֑וֹן
и–Шарона
H8289

הֵ֛מָּה
они
H1992

יִרְא֥וּ
увидят
H7200

כְבוֹד־
славу–
H3519

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ר הֲדַ֥
великолепие–
H1926

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Элохима–нашего
H0430

ס
§

великолепно будет цвести и радоваться, будет торжествовать и ликовать; слава Ливана дастся ей, 
великолепие Кармила и Сарона; они увидят славу Господа, величие Бога нашего.

חַזְּק֖ו3ּ
Укрепите
H2388

יָדַ֣יִם
руки
H3027

רָפ֑וֹת
ослабевшие
H7504

יִם וּבִרְכַּ֥
и–колени
H1290

כֹּשְׁל֖וֹת
дрожащие
H3782

צוּ׃ אַמֵּֽ
утвердите
H0553

Укрепите ослабевшие руки и утвердите колени дрожащие;

4֙ אִמְרוּ
Скажите
H0559

לְנִמְהֲרֵי־
торопящимся–

ב לֵ֔
сердцем

חִזְק֖וּ
укрепитесь
H2388

אַל־
не–
H0408

תִּירָ֑אוּ
бойтесь
H3372

הִנֵּ֤ה
вот
H2009

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Элохим–ваш
H0430

ם נָקָ֣
мщение
H5359

יָב֔וֹא
придёт
H0935

גְּמ֣וּל
воздаяние–
H1576

ים אֱלֹהִ֔
Элохима
H0430

ה֥וּא
Он
H1931

יָב֖וֹא
придёт
H0935

ם׃ וְיֹשַׁעֲכֶֽ
и–спасёт–вас
H3467

скажите робким душею: будьте тверды, не бойтесь; вот Бог ваш, придет отмщение, воздаяние Божие; Он 
придет и спасет вас.

ז5 אָ֥
Тогда

חְנָה תִּפָּקַ֖
откроются
H6491

עֵינֵי֣
глаза–

ים עִוְרִ֑
слепых
H5787

וְאָזְנֵי֥
и–уши–
H0241

ים חֵרְשִׁ֖
глухих
H2795

חְנָה׃ תִּפָּתַֽ
откроются

Тогда откроются глаза слепых, и уши глухих отверзутся.

אָז6֣
Тогда

ג יְדַלֵּ֤
поскачет
H1801

֙ אַיָּל כָּֽ
как–олень
H0354

חַ פִּסֵּ֔
хромой
H6455

ן וְתָרֹ֖
и–воспоёт

לְשׁ֣וֹן
язык–
H3956

ם אִלֵּ֑
немого
H0483

י־ כִּֽ
ибо–

נִבְקְע֤וּ
пробьются
H1234

בַמִּדְבָּר֙
в–пустыне

יִם מַ֔
воды
H4325

ים וּנְחָלִ֖
и–потоки

ה׃ בָּעֲרָבָֽ
в–степи
H6160

Тогда хромой вскочит, как олень, и язык немого будет петь; ибо пробьются воды в пустыне, и в степи - 
потоки.
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וְהָיָה7֤
И–станет
H1961

הַשָּׁרָב֙
мираж
H8273

לַאֲגַ֔ם
озером
H0098

וְצִמָּא֖וֹן
и–жажда
H6774

לְמַבּ֣וּעֵי
источниками–
H4002

מָיִ֑ם
вод
H4325

בִּנְוֵה֤
в–жилище–

תַנִּים֙
шакалов

הּ רִבְצָ֔
лежбище–их
H7258

יר חָצִ֖
трава

לְקָנֶה֥
для–тростника
H7070

מֶא׃ וָגֹֽ
и–папируса
H1573

И превратится призрак вод в озеро, и жаждущая земля - в источники вод; в жилище шакалов, где они 
покоятся, будет место для тростника и камыша.

וְהָיָה־8
И–будет–
H1961

ם שָׁ֞
там
H8033

מַסְל֣וּל
дорога
H4547

רֶךְ וָדֶ֗
и–путь
H1870

רֶךְ וְדֶ֤
и–путь–
H1870

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
святости
H6944

רֵא יִקָּ֣
будет–называться
H7121

הּ לָ֔
она

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

נּוּ יַעַבְרֶ֥
пройдёт–по–нему

א טָמֵ֖
нечистый
H2931

וְהוּא־
и–он–
H1931

לָמ֑וֹ
для–них

הֹלֵ֥ךְ
идущий–
H1980

רֶךְ דֶּ֛
путём
H1870

ים וֶאֱוִילִ֖
и–глупцы
H0191

א ֹ֥ ל
не
H3808

יִתְעֽוּ׃
заблудятся
H8582

И будет там большая дорога, и путь по ней назовется путем святым: нечистый не будет ходить по нему; но 
он будет для них одних; идущие этим путем, даже и неопытные, не заблудятся.

לאֹ־9
Не–
H3808

יִהְיֶ֨ה
будет
H1961

ם שָׁ֜
там
H8033

אַרְיֵ֗ה
льва

יץ וּפְרִ֤
и–хищник–
H6530

חַיּוֹת֙
зверей

ל־ בַּֽ
не–
H1077

נָּה יַעֲלֶ֔
взойдёт–на–неё
H5927

א ֹ֥ ל
не
H3808

א תִמָּצֵ֖
найдётся
H4672

ם שָׁ֑
там
H8033

וְהָלְכ֖וּ
и–пойдут
H1980

ים׃ גְּאוּלִֽ
искупленные

Льва не будет там, и хищный зверь не взойдет на него; его не найдется там, а будут ходить искупленные.

י10 וּפְדוּיֵ֨
И–избавленные–
H6299

יְהוָ֜ה
ЙХВХ
H3068

יְשֻׁב֗וּן
возвратятся
H7725

וּבָ֤אוּ
и–придут
H0935

֙ צִיּוֹן
на–Цион
H6726

בְּרִנָּ֔ה
с–пением
H7440

וְשִׂמְחַ֥ת
и–радость–
H8057

עוֹלָ֖ם
вечная
H5769

עַל־
на–

ם ראֹשָׁ֑
головах–их

שָׂשׂ֤וֹן
веселье
H8342

וְשִׂמְחָה֙
и–радость
H8057

יגוּ יַשִּׂ֔
достигнут
H5381

וְנָס֖וּ
и–удалятся
H5127

יָג֥וֹן
печаль
H3015

ה׃ וַאֲנָחָֽ
и–воздыхание
H0585

פ
¶

И возвратятся избавленные Господом, придут на Сион с радостным восклицанием; и радость вечная будет 
над головою их; они найдут радость и веселье, а печаль и воздыхание удалятся.
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